
 Я сидел и с кислым видом выслушивал потоки красноречия от присутствующих тут старей-
шин, глав кланов, аналитиков и главы разведки. Они решали наши дальнейшие действия по от-
ношению к вражеским гакурезато и нашим торговым партнерам. Я выслушивал все аргументы
и записывал на листочке что следует сделать.

      — А также, в связи с новым Кадзекаге, мы можем пересмотреть договор с Укита-сан в нашу
пользу. Все-таки условия Четвертого могут не устроить Пятого, и это позволит нам закупаться
дешевле. — Это произнес упитанный человек, заведующий финансами. Он не являлся шиноби,
а был взят из гражданского населения.

      Я аккуратно написал на листочке: «Убрать нахер гражданских из совета». Придумал он.
Придурок не вникает, что если менять условия через раз, хрен кто будет верить договорам с на-
шей деревней. Решил, что краткосрочная мизерная прибыль перекрывает репутацию.

      Глава разведки, к слову, как-то пропалил мое творчество, потому последние полчаса не го-
ворил ни слова, с улыбкой наблюдая за этим безобразием. А ведь первый час убеждал других
не валять дурака, с надеждой посматривая в мою сторону. Думаю, с этим типом можно иметь
дело. Надо бы имя переспросить. Он, конечно, представлялся, но с фига я буду запоминать каж-
дого идиота, если один хер, я уже сократил в списке совет на четверых, откровенных парази-
тов.

      — Убьем их! Они все портят!

      Я бьякуганом заметил аккуратно подползающий к ним песок.

      — Цыц, Шу! Разберемся с ними позже. Они уже несут откровенную чушь, через пять минут
придавим КИ.

      Представление пятого Каге песка населению деревни и дайме вышло без эксцессов, опре-
деленно без восторженных криков и кидания нижним бельем, но и откровенного недовольства
не было. Похоже, меня тут еще плохо знают.

      Недавно прибыла делегация из Конохи. Мы договорились о торговле между странами и под-
держке нашими шиноби их массивного наступления на деревню Камня. Плюс мы отожмем нес-
колько городков, что стояли между Песком и Камнем, с плодородными землями. С делегацией
также прибыл представитель клана Хьюго, передавший мне послание от главы клана. Тот отме-
нил свое требование с миссиями. Ну да, правильно. Глава гакурезато, бегающий по заданиям
клана другой деревни — это странновато. Но должок за мной все же есть, как намекнули в
письме. Что же, я был не против. Должен — значит отплачу. К слову, хитрый Хироваши до-
думался мне передать весточку о друзьях. Не знаю, правда, в честь чего в круг моих друзей
вошли Фугаку и Микото, но если вам вдруг интересно: у них все хорошо, а Фугаку стал главой
клана Учиха. Сенджу Рин, кстати, трам-пам-пам… Выходит замуж! Жених — некий Фуедзамо
Сенджу. Мои бля поздравления невесте.

      Отвлек меня от размышлений притихший совет. Посмотрел в их побледневшие, непонима-



ющие лица. Я неторопливо сложил свой списочек в бумажный самолетик и кинул его в главу
разведки.

      — Зачитай указания.

      Пока он с удовлетворением зачитывал написанное, на лицах присутствующих постепенно
менялись выражения.

      — Что это значит, это самодурство! С чего вдруг… хрр… — Шу аккуратно придушил финан-
систа. Подождав, пока он начнет синеть, я дал команду отпустить.

      А в стиле Дарта Вейдера определенно что-то есть… Смотрю, как он пытается откашляться,
с ужасом смотря на меня.

      — Продолжай, — скомандовал я замолчавшему вдруг ГР.

      Тот, прочистив горло, продолжил:

      — Открывается академия для обучения бесклановых шиноби, учителей назначат главы кла-
нов из своих небоеспособных членов…

      Подождав, пока он закончит, я вежливо поинтересовался:

      — Ну что, скоты… Жалобы, просьбы, предложения?

      Все молчат, слышно лишь аккуратно шуршащий по полу песок.

      — Ну вот и ладненько. Исполнять. — с хмурым видом я нацепил шапку Каге, неторопливо
вставая с места.

Вдруг дверь в зал совета открылась, открывая нам вид на запыхавшегося чунина.

      — Кадзекаге-сама! На границе с Ивагакуре замечен большой отряд джонинов и чунинов,
они вырезали наш блокпост.

      — Убьем их! Сотрем их кожу до костей! Раздавим!!! А-ха-ха-ха!

      — Ну да, почему нет, вызови песчаную бурю, ты мне говорил, что умеешь, еще разбегутся.

      — Да! Только выйди из здания, если не хочешь лишиться подчиненных… ха-ха-ха…



      — Выполняйте распоряжения, я разберусь, — сказал я совету, быстро направляясь к вы-
ходу. По пути зацепил чунина за рукав: — А ты говори мне где именно они находятся.

      Значит, Камень решил избавиться от ослабленного противника. Чудненько.

Уже на улице, пока я передвигался прыжками по крыше в сторону выхода из деревни, Шукаку
снова подал голос:

      — Куро, как насчет пари? Кто больше убьет людишек?

      — Соревнование на скорость?.. Да ты вообще в курсе, с Кем разговариваешь, чертов енот?!

      — Ха-ха-ха-ха!
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